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Die FIAP proficatch Fallen wurden von Berufsfängern getestet und für sehr gut befunden. 
Ein Stück Apfel wird unter der Haube auf eine Spiralfeder gedreht und ist somit für Teichhühner 
und Enten nicht sichtbar. Der Bisam riecht den Apfel und zieht ihn unter der Schutzhaube 
hervor und löst somit die Falle aus. Qualfreier, schneller und sicherer Fang mit integrierter 
Vogelschutzraste. Die wartungsfreien FIAP proficatch Fallen zeichnen sich durch eine lange 
Lebensdauer, qualitätsvolle Handarbeit und einer einfachen und sicheren Handhabung aus.

FIAP proficatch Traps were tested by professional catchers, and rated to be of premium 
quality. A slice of apple is screwed onto the coil spring underneath the cover, and is thus 
invisible to gallinules and ducks. However, muskrats will smell the apple, pull it out from 
underneath the safety cover, and thus trigger the trap. Pain-free, quick, and reliable catching 
with integrated bird-protection stop. Maintenance-free FIAP proficatch Traps feature a long 
service-life, high-quality handmade workmanship, as well as easy and safe handling.

Das FIAP proficatch Knallgerät ist ein stationäres elektronisches Knallschreckgerät mit 
3-fach Schuß. Durch die Knalllautstärke von ca. 86 dB (A) bei 100 m Entfernung in Schuss-
richtung wird eine Fläche von ungefähr 1 – 2 ha geschützt. Das FIAP proficatch Knallgerät 
wird ohne Gasflasche geliefert.

Pop Unit is a stationary electronic pop shot unit, providing 3-round burst. Its shot sound volu-
me of approx. 86 dB (A) at 100 meters distance in direction of the shot facilitates protection of 
areas of about 1 – 2 ha. FIAP proficatch Pop Unit is supplied without gas cylinder. 

Die FIAP proficatch Pyramide ist eine optisch wirksame Tierscheuche mit elektronisch 
gesteuertem 3-fach Schuss. Das senkrecht stehende Schussrohr schießt eine Flatter- oder 
Raubvogelattrappe an einer Antenne nach oben.  Die Attrappe fällt durch ihr Eigengewicht 
wieder nach unten. Die Kombination von Knallschreck und Sichtschreck machen die FIAP 
proficatch Pyramide zu dem wirksamsten Gerät für alle Vogelarten. Die Schutzfläche beträgt 
ca. 1 ha.

Pyramid is an optically active animal scarer, featuring electronically controlled 3-round burst. 
Its vertically positioned launcher shoots up a flapper or raptor mockup along an antenna. The 
mockup’s own weight causes it to fall back down. Its combined visible and audible scaring 
make FIAP proficatch Pyramid one of the most effective scaring devices for all bird species. 
The protected area amounts to approx. 1ha.

FIAP proficatch Fallen ● FIAP proficatch Traps

FIAP proficatch Knallgerät ● FIAP proficatch Pop Unit

FIAP proficatch Pyramide ● FIAP proficatch Pyramid

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

1690 FIAP proficatch Uferfalle
FIAP proficatch Riparian Trap

1691 FIAP proficatch Haargreiffalle
FIAP proficatch Hair Catch Trap

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

1692 FIAP proficatch Knallgerät
FIAP proficatch Pop Unit

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

1693      FIAP proficatch Pyramide
FIAP proficatch Pyramid

1690

1691
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Das FIAP proficatch Karussell ist ein selbstdrehendes, elektronisches Knallschreckgerät 
mit 3-fach Schuss. Das Schussrohr und die Elektroeinheit sind auf ein Dreibein montiert. Die 
Höhe beträgt 2 Meter. Jeder Knall der Schusstriplette zielt in eine andere Richtung, weil der 
Rückprall das Rohr mit der Traverse weiterdreht. Durch die unterschiedlichen Schussrich-
tungen hat jeder Knall eine andere Laustärke und unterstützt dadurch zusätzlich die Schreck-
wirkung. Auch Solitärtiere, die stärker auf optische Reize (sich bewegende Teile) reagieren, 
werden durch die Kombination von Schuss und Bewegung sicher vertrieben. Das FIAP profi-
catch Karussell bietet wirkungsvollen Saat- und Ernteschutz für 4 - 5 ha. Die Auslieferung des 
FIAP proficatch Karussell erfolgt ohne Gasflasche.

Carousel is a self-propelling, electronic pop shot unit, featuring 3-round burst. Launcher and 
electro unit have been mounted to a tripod. The device is 2 meters high. Since launcher and 
cross-beam are moved on by the recoil, each single one of the triple shots points at a different 
direction. Due to the differing shot direction, individual shots also feature a differing sound 
volume, which additionally supports the scaring effect. Even solitary animals, which are more 
likely to respond to visual stimuli (moving parts), will be reliably repelled by shots and motion. 
FIAP proficatch Carousel provides effective seed and crop protection on 4 – 5 ha.  
FIAP proficatch Carousel is supplied without gas cylinder. 

Die FIAP proficatch Butterfly Schmetterlingsattrappe kann für die FIAP proficatch Pyramide 
benutzt werden. Die Wirksamkeit ist durch die spezielle Form- und Farbgestaltung sehr viel 
größer als die der Standard Attrappe. Durch die beiden Gummiseile oben und unten an der 
Attrappe, springt die FIAP proficatch Butterfly Attrappe noch ein paarmal nach.

FIAP proficatch Butterfly mockup can be used with FIAP proficatch Pyramid. Due to a  
specific design in shape and color, it features a significantly higher efficiency than the standard 
mockup does. The two elastic ropes on the mockup’s top and bottom ensure the mockup to 
rebounce several times.

FIAP proficatch Karussell ● FIAP proficatch Carousel

FIAP proficatch Butterfly ● FIAP proficatch Butterfly

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

1695 FIAP proficatch Butterfly
FIAP proficatch Butterfly

1695-1 FIAP proficatch Butterfly Zubehör
FIAP proficatch Butterfly Accessories

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

1694 FIAP proficatch Karussell
FIAP proficatch Carousel
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Das FIAP proficatch E-fish 200 Gerät eignet sich besonders für Bäche bis ca. 5 m Breite und 
erleichtert die Fischentnahme aus Zuchtteichen für Bestandsaufnahmen und wissenschaft-
liche Untersuchungen. Durch den Betrieb mit Impulsstrom ist es auch für Gewässer mit hoher 
Leitfähigkeit (z.B. stark verschmutztes Wasser) geeignet. Bei reinem Impulsbetrieb wird in der 
Praxis eine Betriebsdauer von ca. 5 Stunden erreicht. Bei dem FIAP proficatch E-fish 200 
erreicht man bei Gleichstrombetrieb unter Vollast eine Zeit von ca. 35 Minuten. Diese verlängert 
sich in der Praxis jedoch auf ca. 2 - 3 h, da man die Maximalleistung nicht immer benötigt und 
der Totmanntaster ja nicht immer gedrückt wird. Das FIAP proficatch E-fish 200 lässt sich sehr 
einfach durch den in die Kescherstange eingebauten Totmanntaster bedienen. 
- Leistungsstark: bis 10 kW / Imp. und 600 W Gleichstrom
- Großer Spannungsbereich bis 800 Volt	 - Frequenz stufenlos verstellbar
- Hochwertige, mordernste Elektronik	 - auslaufsichere Batterien
Das FIAP proficatch E-fish 200 wird komplett mit Batterien, Ladegerät und TÜV Abnahme 
ausgeliefert.

e-fish 200 is particularly suitable for streams of up to 5 meters width.
FIAP proficatch  e-fish 200 facilitates gathering fish from rearing ponds, and is thus an ideal 
device for stock-checking and scientific testing. Being operated with pulsed current, it is also 
suitable for highly conductive waters (e.g. highly contaminated water). In practice, the running 
time in pure pulsed operation amounts to approx. 5 hours. In DC operation under full load, 
the unit features a running time of approx. 35 minutes. However, in practice this will extend 
to 2 – 3 hours, since maximum performance is not permanently required and the dead-man 
button is not always pushed. Thanks to a dead-man button integrated with the scoop bar, FIAP 
proficatch e-fish 200 is easy to use. 
- powerful: up to 10 kW/lmp. and 600 W DC
- high voltage range of up to 800 volt 	 - steplessly adjustable frequency
- high-end, state-of-the-art electronics	 - leak-proof batteries
The units are supplied complete with batteries and charger, and feature TÜV (German Associ-
ation for Technical Inspection) approval.

Das tragbare FIAP proficatch E-fish 600 Gerät zeichnet sich durch sein geringes Gewicht bei 
gleichzeitig hoher Leistung aus. Kompaktbauweise und ein permanent erregter Generator sind 
zukunftsweisend. Wir verwenden ausschließlich hochwertige Magnetmaterialien, die eine dauer-
hafte und zuverlässige Leistung der Geräte garantieren.
Eine spezielle elektronische Schaltung ermöglicht höchsten Bedienkomfort. Sollte das Gerät 
überlastet oder gar ein Kurzschluss verursacht werden, so schaltet es sich sofort ab und nach 
ca. 1 Sekunde automatisch wieder ein. Sie können sich also voll mit dem Fischen selbst  
beschäftigen und verlieren keine Zeit mehr durch umständliches Wiedereinschalten oder 
erneutes Anlassen des Motors. Der zusätzliche Impulsausgang ermöglicht den Einsatz auch bei 
sehr schlechten oder besonders guten Leitfähigkeiten. Mit dem Impulseinsteller lässt sich die 
Impulsfrequenz von 25 - 100 Impulsen pro Sekunde einstellen. Ein zusätzlicher Schalter erlaubt 
ein einfaches Umschalten zwischen Gleich- und Impulsstrom.Das FIAP proficatch E-fish 600 
wird in Kompaktbauweise komplett auf ein Rückentragegestell montiert.

Portable unit FIAP proficatch e-fish 600 stands out by its light weight and high performance. 
Its compact design and permanently energized generator are trend-setting. For our magnets, 
we exclusively use high-quality materials, which ensure durable and reliably operating units.
A special electronic circuit facilitates maximum ease of use. In the event the unit should be 
overloaded or short-circuited, it will immediately switch off to automatically switch on again 
after approx. 1 second. You can thus fully focus on fishing, without loosing any time on 
inconvenient (motor) restart. An additional pulse output allows for the unit’s deployment even 
with particularly poor or high conductivity. Its pulse control facilitates setting pulse frequencies, 
which range from 25 – 100 pulses per second. An additional switch provides for convenient 
switching from direct to pulsed current. FIAP proficatch e-fish 600 in compact design is 
completely mounted to a backpack.

FIAP proficatch E-fish 200 ● FIAP proficatch e-fish 200

FIAP proficatch E-fish 600 ● FIAP proficatch e-fish 600

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

1696 FIAP proficatch e-fish 200

Art. Nr.
Art. No.

Bezeichnung
Specification

1697 FIAP proficatch e-fish 600


